Pricing

Linguinig is a language and technology
company operating at the intersection of
language, technology and business. We
deliver projects in translation, localisation,
UX/Ul  writing, HR and technological
solutions for clients in Poland and
internationally. We work with a project-
based approach, focusing on quality,
precision and real business value.

Trusted by clients
worldwide with 1007z
satisfaction

Join our growing client base and let us support you in delivering
your projects successfully.

Get in touch to learn more.
Call: +48 572 085 003
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All prices are indicative (valid from 2026).
Final pricing depends on the complexity of the project and delivery time.
All prices are gross prices (VAT exempt under Article 113 of the Polish VAT Act — gross = net).

Service

WRITTEN TRANSLATIONS

General translations

Specialist translations

Rare languages

Express service (24h)

INTERPRETING

Consecutive interpreting

Simultaneous interpreting

Online interpreting

Minimum booking

MULTIMEDIA TRANSLATION

Subtitles

Dubbing / voice-over

Transcription + translation

Scope

Emails, notes, everyday
documents

Medical, pharmaceutical, IT & tech,

engineering, business &
economics, marketing &
advertising, finance & banking,
logistics & transport, energy &
industry

Specialist language combinations

Priority delivery

Meetings, conferences

Real-time interpreting

Zoom, Microsoft Teams, Google
Meet

2 hours (travel & preparation
included)

Video content

Audio & video materials

Podcasts, webinars, conferences

Price

from 50 PLN / 1800 characters
(incl. spaces)

from 150 PLN / 1800 characters

from 200 PLN / 1800 characters

+50% base price

from 200 PLN / hour

from 300 PLN / hour

from 180 PLN / hour

from 15 PLN / minute

from 120 PLN /7 10 minutes

from 20 PLN / minute



Service

COPYWRITING & CONTENT
MARKETING

Articles, reports, e-books

SEO copywriting

Ghostwriting

Marketing transcreation

Email campaigns & newsletters

LOCALISATION & UX/UI WRITING

Website localisation

App / SaaS localisation

E-commerce localisation

UX / Ul writing

UX content audit & usability testing

LANGUAGE TRAINING &
EDUCATION

Individual lessons

Group lessons

Micro-learning online

Industry workshops

Industry language courses

“Language SOS" subscription

Scope

Informational & expert content

Search-optimised content

Written on behalf of the client

Slogans, newsletters, social media

Multilingual campaigns

Language & cultural adaptation

Interfaces & system content

Shopify, WooCommerce, Amazon,
Allegro

Microcopy & interface text

Analysis & recommendations

1:1 training

Small groups

20-30 min sessions

Storytelling, UX writing, IT/legal
language

e.g. English for IT

24/7 quick consultations

Price

from 200 PLN / text

from 250 PLN / text

from 300 PLN / text

from 300 PLN / project

from 400 PLN / campaign

from 70 PLN / 1800 characters

from 90 PLN / 1800 characters

from 80 PLN / 1800 characters

from 150 PLN / hour

from 500 PLN / project

from 120 PLN / 60 min

from 90 PLN / person / 60 min

from 60 PLN / session

from 800 PLN / workshop

from 150 PLN / hour

from 600 PLN / month



Service

BUSINESS & HR SERVICES

Email & document outsourcing

Language tests & recruitment
interviews

Intercultural training

Corporate language audits

Compliance & legal language

CREATIVE & MULTIMEDIA
CONTENT

Subtitles & dubbing for social
media

Audio/video transcription &
summaries

Scripts, dialogues, books, lyrics

Pop-culture adaptation

LINKEDIN, CV & PERSONAL
BRANDING

LinkedIn profile - basic

LinkedIn profile - extended

LinkedIn profile - expert

LinkedIn business profile

CV - Polish

CV - foreign language

CV + cover letter

Cover letter

Scope

Ongoing language support

Candidate assessment

Cross-cultural communication

Communication & documentation
review

Policies, regulations, glossaries

TikTok, YouTube, Reels

Multimedia materials

Creative translation

Films, series, non-gaming content

Junior / specialist

IT, sales, recruitment

Manager / executive

Company branding & sales

Application document

Application document

Application package

Standalone

Price

from 2000 PLN / month

from 200 PLN / candidate

from 1000 PLN / training

from 1500 PLN / audit

from 2000 PLN / project

from 300 PLN / project

from 15 PLN / minute

from 150 PLN / 1800 characters

from 200 PLN / 1800 characters

200 PLN

300 PLN

400 PLN

from 500 PLN

120 PLN

180 PLN

250 PLN

140 PLN



Service

GRAPHIC DESIGN

Logo design

Business card / leaflet

Banner / poster

Infographics

Social Media package

3D PRINTING (PLA) &
PROTOTYPING

3D printing (PLA)

Minimum order value

Functional & visual prototypes

Consultation & print preparation

TECHNICAL DOCUMENTATION

Technical documentation

Instructions & specifications

Scope

3 concepts

Print-ready design

Promotional materials

Digital & print

Facebook, Instagram, LinkedIn

Material-based pricing

Testing & presentation models

File analysis & setup

Prototype documentation

Technical manuals

Price

from 1200 PLN

from 400 PLN

from 500 PLN

from 600 PLN

from 900 PLN

from2PLN/g

100 PLN

from 300 PLN

200 PLN / hour

from 300 PLN

from 200 PLN / document



Service

SPECIALIST SERVICES

Startups & Saa$S

Online conferences

Culture & arts

Historical text adaptation

B2B SUBSCRIPTION PACKAGES

Package S

Package M

Package L

Custom packages

DIGITAL PRODUCTS

E-books & ready-made materials

CV, cover letter & pitch deck
templates

Industry glossaries

Micro-learning packages

Scope

Pitch decks, landing pages

Translation, subtitles, reports

Literary & theatre translation

Archival & archaic texts

10 h / month

20 h / month

40 h / month

Tailored scope

Downloadable content

Editable files

Law, IT, medical, logistics

Video + PDF

Price

from 400 PLN / project

from 500 PLN / event

from 180 PLN / 1800 characters

from 120 PLN / 1800 characters

2800 PLN

4400 PLN

6400 PLN

Individual pricing

from 99 PLN

from 79 PLN

from 149 PLN

from 199 PLN



Game localisation is more than just translation - it is work with narrative, mechanics, world-building
and player experience. At Linguinig, we understand games, RPG systems and board games because
we actively play them and know the realities of both the publishing and indie development markets.

Games, RPGs and board games are one of our key specialisations and something we genuinely enjoy
working on. We adapt content so that it feels natural, consistent and engaging, while respecting genre
conventions, terminology and the cultural context of the target audience.

Service

GAME, RPG & BOARD GAME
LOCALISATION

Video game localisation

Tabletop RPG (TTRPG) localisation

Board game localisation

Narrative & dialogue writing

Cultural adaptation

Glossaries & style guides

Narrative & localisation consulting

Language Quality Assurance (LQA)

Scope

Ul, dialogues, quests, systems,
item descriptions

Rulebooks, mechanics, lore,
narration

Rulebooks, cards, components,
packaging text

Lore, quests, character dialogue

Humour, references, genre
conventions

Terminology consistency

Story, world-building, tone

Linguistic testing & consistency

Prices are indicative and subject to final confirmation

Final pricing depends on scope, text volume and delivery time

Price

from 220 PLN / 1800 characters

from 240 PLN / 1800 characters

from 220 PLN / 1800 characters

from 260 PLN / 1800 characters

from 260 PLN / 1800 characters

from 600 PLN / project

200 PLN / hour

from 500 PLN / project

All prices are gross prices (VAT exempt — Article 113 Polish VAT Act)
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